Na svitlobo dane od c. k. krajnske kmetijske druzbe.

Bhorun. *)

Brez koruna je hrana picla}
Brez korina na levim nicla,

Knrnin! cez sto lét ze v dezeli nasi —
Si hotel nas sovrazno zapustiti,

In nam ne dalje krusni oce biti?

Locitev tvoja nas vse grozno plasi!

Tezko je kmetu le ob soku, kasi,
Sovivju, zelju, repi se zivitl;

Tak malo more tebe pogresifi

Gospod u gradu, Kot pastir na pasi, —
Zdaj zalostna u tvojo domovino
Ameriko, Evropa =e ozira;

Tvoj beg od nas napravil je dragino!
0j! pridi, de nas ta vec ne zatira,
Darilo, od milost’ bozje nam poslano!

In daj se nam v obilno zopet hrano. .,
Emanvel Tomsic.

Odperto pismo iz Dunaja vsim Slo-
vencam:

Obljubil sim svojim sorojakam pri locenji od
drage domovine od ¢asa do ¢asa prigodbe na Du-
naji na znanje dajati, **) in z veseljem spolnim
obljubo , ker se je ravno primerilo, de so na Du-
naji koj pervi danpo mojim dohodu obhajali veselje,
ktero se bo Se na prihodnje veke razlegalo.

Nas e¢astitljivi Nadvojvoda Joan so v der-
zavnim zboru v Majnskim Frankfortu za pred-
stojnika zavéze nemskih dezela izvoljeniin prislo
jih je sedmero poslancov iz KFrankforta na Dunaj,
kteri so visokimu gospodu leto volitev oznanili In
Jim sporocilo te nove éasti podali. De je ta pri-
godba za Dunajcane veselja polna, se dobro ve, zato
ker smo se iz dozdanjih pogovorov v zboru Frank-
fortskim prepricali, de Nemci hrepenijo nar veci
prostost ljudstva zagotoviti, in to prostost z zdru-
zeno mocjo zoper notranje domace protivnike ohra-
niti in zoper zvunanje ptuje sovraznike obraniti.

#*) Korun ali krompir, ki nam dozdej obilni pridelk obéta
bo mende letas vosila pevea spolnil, Vrednistvo.

#¥) 7 veseljem pricakujejo bravei »Novic« od svojiga preljubiga
poterjeniga prijatla, kteriga heseda jim veliko veliko veljd,
vsak teden dopis iz Dunaja, Vrednistvo,

V sredo 12. maliga serpana 1 848.

st 2%,

Poslanci stanujejo v ulicah: ,Kéarnthnerthor-
strasse“ imenovanih, in kakor so prisli, se jim je za
cast narodna straza pred hiso ustavila. 3. dan tega
mesca dopoldne ob 41. uri so se namenili sporo-
civni list gospodu Nadvojvodu podati, in zbrala
se je Dunajska narodna straza in akademijsko kar-
dele z orozjem, vstopili-so se v dve versti od
stanovanja poslancov do cesarske hise tako, de so
na sredi prosto stezo ohranili, po kteri so se nar
pervi prikazali narodni konjiki, taki grivarji, ka-
korsni so v Ljubljani. Za njimi je pa jéla marsirati
narodna straza pescov, lepo oblécena in vsak je
imel trak z nemskimi barvami c¢ez pleca ovezan.
Eno dobro uro so se naprej pomikovali, pa toliko
jih je bilo, de nismo mogli konca docakati. Lepi
sercni mozjé so vsi, na obrazih jim miglja veselje
za pridobljeno prostost, in bistre njih oci oznanu-
jejo obcéutke serc, de so nmamrec oni varhi vsih
pravic ijudstva. Posebno iskrena pa je mladost
akademjiskiga kardela in po vsi pravici zasluzi
pristavik , kteriga ji je nas slavni rojak gosp. Fii-
ster dal, ki je rekel: ,Solska mladina je zivi iz-
obrazik cloveskiga duha sedanjih casov. Ta mladina
je prederla pervo sSpranjo v skalno sténo poprejsnje
suznosti in ravno skozi to spranjo nam je zablesila
perva zarja prostosti.©
Kader je nehala narodna straza, se prikazeta
dva dvorna sluzabnika na konjih; potem zavihljajo
mnoge bandera in v petih lepo okinc¢anih cesarskih
koé¢ijah se pripeljejo poslanci po dva in dva — na
zadnje so jahali mestjanski (purgarski) dragonarji.
Vsa narodna armada se je na cesarskim dvoru
razprostila in kader so poslanci v cesarskim po-
slopji nagovor na gosp. Nadvojvoda dokoncali,
so visoki Gospod na mostovz vun stopili, in so po-
slance takole nagovorili: ,Moji gospodje, jez
vam zagotovim svojo nemsko zvestobo in
pravicnost, in zaupam na Vaso podporo,
potlej bo vse dobro“ Potem se obernejo k
ljudstvu in recejo: ,Nasim pravoljubim Du-
najcanam mojo sercno zahvalo. Vidite tu-
kajmoji gospodje! poslancenemskigazbo-
ra, jez upam, de bo osrecenje izviralo iz
nasledka danasnjiga dneéva.“ Zdaj se je za-
cel kri¢c veselja, grom topov (kanonov), glas mu-
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zike také, de je vsakimu moglo serce od veselja
poskakovati! — Viditi na cesarskim mostovzu Prin-
ca cesarskiga rodu, in okoli Njega le zgolj mozeé iz
ljudstva, mestjane, uc¢enike, mlade ucence — o kako
se je svét preobernil — zdaj je se le c¢lovek clo-
vek postal! '

Veselo petje narodnih pesem je do oblakov
donélo; krasna muzika je vnemala zilice do clo-
veskih serc, meni pa so se solzeé po licih ulile ter
sim djal: Vsigamogoéni Bog! ti si ljudstva zemlje
prerodil !

Veliko tavzent ljudi je bilo vkup zbranih in
po dokoncanim veselji so se vsi v miru razsli.

Na vécer je bilo pa zopet novo veselje omis-
ljeno. Zbrala se je vsa armada narodne straze
okoli 43 tavzent moz, vsi z orozjem in vsako kar-
délo s svojim banderam in veliko muziko, nekteri
med njimi so pa goréce baklje v rokah derzali,
mesto pa je bilo po oknih sploh razsvitljeno. Dve
dobri uri so hodili po poglavitnih ulicah (gasah)
skozi cesarski dvor in potle) memo stanovanja nem-
skih poslancov. Ob 11. uri pondéi so tje prisli in
poslanci so od casa do c¢asa seércne nagovore na
Dunajsko ljudstvo z okna razglasili, v kterih so
zavezo vsih dezela nemskih poglavarjev zagotovili
in izrékli, de se ne smemo od te do zdaj zadob-
liene prostosti ne za en tanek las odmakniti. Med
temi nagovori je blisk farbniga plamena (bengali-
sches, griechisches Feuer) vse ulice tako razsvetlil,
de smo bili kakor v tretje nebeésa zamaknjeni. —
Razun narodne straze je bilo pa veliko tavzent Du-
najskiga ljudstva vkup privrelo, tako de se je vse
terlo. Pa nobeniga policaja, nobeniga soldata ni
bilo nikjer viditi in vender se ni ne nar manjsi ne-
pake zgodilo. To nam je ocitno spricevanje, de
verli Dunajcanje razumejo prostost sami ohraniti,
ktero so oni s svojo drago kervjo kupili. Kdo se
hoce se prederzniti le eno napcéno misel od tega
verliga ljudstva razodeti! Nehajte tihotapci po ma-
lih mestih, posebno v Ljubljani jezike brusiti in
pridite sem, de se boste od Dunajcanov ucili, kaj de je
prostost, in kako zlahten je poklic svobodniga moza,
ki se tudi v svoji prostosti mirno in po lepim
redu obnasa in svoje dolznosti spodobno opravlja!

Na Dunaji 6. maliga serpana 1848,

Ambroz,

Dajte nam kruha po posteni vagi!

,Naj bi se — nam iz Z. iz Gorenskiga pisejo —
Novice tudi zatéo potegnile, de bi bila, kakor v mestih,
tako tudi po kmetih gotova tarifa postavljena, koliko
de naj ima kruh za prodajo vagati, de bi nas ne
goljufali brezvestni ljudjé in de bi nam po kmetih se
drazjiga kruha ne prodajali, kakor po mestih. Prepricati
se, koliko kruh vaga, ki ga na kmetih na prodaj dobimo,
— pisejo gosp. —t— sim kupil hleb za 12 kraje., ki
je le 2 funta vagal, namesti de bi bil mogel po taeasni
Ljubljanski tarifi 2 funta in 20 lotov vagati. Lejte, 20
lotov lozeji je bil, kakor v mestu, kjer je vse drazji! Ali bi
ne bilo tedej potreba, de bi bila ker¢marjem in vsim,
ki po kmetih kruh na prodaj peké, tarifa odlocena, in
de bi kantonske gosposke 7z vso skerbjo na to gle-
dale, de je pravi¢cna mera in vaga!“

Pristavek Vrednistva. Ravno med tem, ko smo
jeli poprasevati in v postavnih bukvah iskati, kako de
s postavno tarifo za kruh po dezeli stoji, so se zacele
prekucije stare vladije. Po novi vladii bojo dobile sre-
nje ali soseske drugacno napravo, po kteri se bo go-

tovo tudi na to gledalo, de bo tarifa kruha pravicna.

Qglas iz movcirja.
(Dalje.)
S kakosnim velikim trudam in terpljenjem se mah
obdeluje, le tisti presoditi zamore , kteri je sam skusil.
Kakor so vsi tisti, kteri grajsinam veliko tlako delati
morajo , usmiljenja vredni, ravno tako je tudi kmet ')
na mocirji milovanja vreden. Zato so rajnki milostljivi
Cesar Franc I., od modrih moz poduceni in prepricani,
veliko tavzent goldinarjev v prid mocirniga obdelovanja
dovolili, de bi se kmetu pomagalo. Prepricani so bili,
de ¢e se hoce mocir na vse straniin hitro v prid ober-
niti, je potreba, de se obilna voda iz mocirja po velicih
in globokih grabnih odteka, de nikjer ne zastaja in sta-
novitniga mocizja ne dela. Ker so veliki, siroki in glo-
boki grabni na mocirji cez vse koristni, se je ze precé]
v tem storilo, kmetje so radovoljno grabne poleg svojih
njiv in senozét skopali; ker pa nobeniga veliciga grabna
v sredi ni bile, se tudi voda ni iz mocirja odtekati
mogla, in kmetje so svoje veselje zgubili. Pojdi in pe-
=lej na mocirji, koliko je grabnov polnikh vede, ktera
lepe njivice zaliva! Lani je gosposka poskusila, de bi
se silo velik graben od Verhnike noter doLjubljane
skozi celi mocir dokoncal. Pa to delo ni povsed ravno
po volji hitro teka imelo, temuc je zastajalo zavoljo mne-
coterih vzrokov. =)
Nej se tedej zde) poskerbi, de se velik graben
povsod od Verhnike v sredi noter do Ljubljane ob enim
casu, z celo moc¢jé in hitro, kolikor je moc, pripraven,
Sirok in globok po potrebi dokonca, de se bo potem
mocirna voda z dereco brez zaderzka spraznila iz go-
sto lezeciga mahu. Potem bojo kmetje tudi radovoljno
druge manjsi grabne in mostove na svojim svetu delali,
posebno, ¢ce se jim bo po malim pomagalo,in se bo tudi
to, kar je ze toliko sto lét zmirej bolj potrebno bilo z
neutrudnim prizadevanjem v enim létu, ce Bog da,
dokoncalo. = (Konec sledi,)y i

Fialio bi se slovenski jesik v sole

spravil ¢
(khonec.)

Nar veci tezava je, kako in kolikan) naj bi se
slovensina posihmal sploh v sole in pisarnice pri-
pravila; vender se bo moglo to na Dunajskim zboru
precej razlociti; torej se je potreba poprej pametno po-
svetovati, kaké in kaj bi prav bilo. Kar pisarne
(kancelije) tice, so se v ti reci znajdeni mozje ze ogla-
sili in svetovali. Kar pa sole vtice, bi djal, de saj perve
solske bukve nove naprave bi mogle vecidel vse
biti v obéh jezicih spisane, — potem bi se nihce
ne mogel pritoziti, de se mu kaka kriviea godi. Vender
bi se mogel ucenik zavezati, vse snovine ali materije
slovensko zlagati, ktere bodo v to odlocene. Tudi bi
se moglo za terdno odlociti, do kdaj morajo nove solske

bukve spisane in pripravljene biti, de se po tem novi
red zacne. Bolj ko bo slovensina razevétala in zorila v

Ljubljanskim vesoljnisu %), veci bo slava domovine. Po

) Ne le kmet (Bauer) temne tudi drugi kmetovav ¢i (Land-
wirthe) iz Ljubljanskiga mesta, Kteri imajo, Kakor vsak
vé, silno veliko sveta na mahu, Kdor kmeta miluje, naj ho
tedej pravicen in naj miluje tudi mestniga Kkmetovavea,
Vrednistvo,
?) Ker se nam pisavec tega sostavka po svojim pravim
iménu ni imenoval, ne moremo njegoviga naslednjiga ob-
dolzevanja v Novice postaviti, ker, ce bi gosposka od njega
odgovor terjala, bi ga ji mi imenovati ne mogii. Kdor
druziga obdolzuje, se mora imenovati, sicer gre misliti,
de se boji ocitni odgovor dati in de tedej ni vse resnieno,
Ce nam tedej neznani pisavec svoje prave imé oznani,
bomo natisniti dali, kar smo danes izpustili iz njegoviga
sostavka, ker bo tako on, pa ne vrednistvo, odzovor dati
mogel. Vrednistvo.
*) Bog daj, de bi nase sercne zelje, také razlozno razglasene,
ne bile glas vpijociga v pusavi: Vrednistvoe,




119

tem se bo se le lepota slovenskiga narecja prav raz-
vila in razodéla; — naj ga nihce ne imenuje podna-
recja: déble je, in ne veja; je jédrﬂ, in ne pu-
zinaalipa lupina; je samolastna in blaga (zlahna)
ruda, ki se nikakor ne smé s cim dl‘ll“'lm st o-
piti in zgubiti. Nasih Jtl.ﬁ[llh bratov narecje ima
veliko medu, pa premaln pupra* je sicer pripravio za
guvmmstvo, pa pllprd\ nisi za petje; naseima obojiga
v pravni primeéri; rezno tece v govoristva, kakor bistra
Sava ; prijazno v pesmi na uho doni, kakor zvonov tri-
jancanje po Slovenskim ; naglas na predaadnym zlogu
mu daje velicanstve v slwesmm Zovoru, njegov prctmk
pa svobodo v petji, in lahketo v pumenku Vse soglas-
nice so v besedah lepo zversiene, se lahko in gladko,
pa vender razlocno in krepko izgovarjajo: ne slisis lle
neprijetniga pf, ne zmlinceniga ogerskiga gy iz slo-
vensko govorecih ust; ob Lratk1111 Slwenaha beseda ni
divjai-;ka ali nmlil{ann, pa tudi ne otrocja, ali premehka;
ona je postavna in mozka, kakor je Slovenec. Ona za-
sluzi, de se )i med drumm: omikanimi jeziki vredin
prostor da, kakorsniga je ze davnej zasluzila. — S tem
pa noceme noebeniga jezika prezirati,in nobeniga
naroda zanicevati; to se Slovencu ne Epﬁdubl Svet
je velika hisa, in vsl narodi v tem poslopji so si bratje;
le tedaj je njegoviga Stvarnika visoki namen dosézen,
kader bratje v edinosti med seboj zive. — Bolje pre-
udariti, kako in kedaj naj bi se slovenska beseda v
sole spravila, je dobro, tudi zgled svojih slovanskih
bratov pred o¢mi imeti; torej bravecam damo predlog
ki ga je gosp. Vocel 3. roznika v l‘raﬂ'l zbranimu na—
mdmmu odboru bral, in je vsim pricijocim vsec bil.
Vediti je pa treba, de ondi je nekoliko dmﬂ'acl, kot pri
nas, kér ima ceska dezela (tudl po kmetih) némskih
prebivaveov veliko; torej se je ravnalo, kako bi oba je-

zika enake pravice imela. Poglavitne locine predloga so
tedaj tele: ,Male sole (tuﬂalk}) ceske v ceskih,
nemske v “nemskih krajih. V normalnih solah v

¢ceskih krajih ¢cesko ucenje, v cetertim klasu pa
ucenje nemskiga jezika kakor snovina ali predmet
(Ge genstand) — to je tako, de se ga vsak lahko na-
uc¢i; v nemskih krajih nemsko ucenje,v cetertim
klasu pa nauk ceskiga jezika. Ravno take v gimna-
zijih (latinskih éolah) naj se v ceskih krajih uié vse
snovine (materije) s ceskim jezikam, v nemskih z
nemskim; na unih pa tudi nemska beseda in slov-
stvo, in na tih ceska beseda in slovstvo kakor odlo-
cene ali dolznostne snovine (obligatni predmet) v vsih
locinah ali klasih. V vesoljnisu ali vseucilisu je svo-
boda ucenja, torej tudi svoboda besede, v kteri kdo
ce uciti; vender se morata za snovine, Ki so pripisane
stanovitnimu sprasevanju. po dva profesorja postaviti,
de bo eden wucil (prednosal) c¢esko, drugi nemsko.
Ucenje ceske besede v cetertim klasu po nemskih krajih
naj se zacne berz od podzimka 1848. léta; tako tudi
po nemskih gimnazijih; ucenje snovin (prednaseni pred-
metu) v ceskih solah s ceskim jezikam pa naj se prece)
zaéne le v trivijalnih solah; in v pervih tréh. klasih
normalnih &ol; k létu se le v cetertim klasu; po gim-
nazijih se le éez dve léti. Vender se mora ti dvé leti
¢eska slovnica in c¢eski zlog v vsih gimnazijalnih lo-
¢inah kakor vstanovljena ali redna snovina (redni pred-
met) uciti, de se ceska mladina v materni, dosihmal
mnemarjem hesed:, uterdi, in de bedo tacas solske
bukve spisane®, — Podkorencan,

Hvala komur hvala gre!

Zavoljo vojske na Laskim, ktera toliko vojakov po-
trebuje, je letas po Cesarskih dezelah velika vojaska
nabera ali rekrutirenga. Tudi Krajnska dezela ima

veliko vojakov dati, in z veseljem jo recemo, de tudi

nasi fantje po kmetih in mestih radovoljuo Cesarjev

glas poslusajo in brez opornosti k orozju skup vréjo.
Nekteri Stmarm se sicer zlo s tem bahajo, de bo ob

kratkim iz Stajarskiga 1200 prostoveljnikov (Freiwilli-
ge) na Lasko odrinilo; tega sicer od Krajnske dezele
ne moremo réci, zaté ker ni nihce proestovoljne armade
skupej poklical — to pa moramo povedati, de nasa
majhna dezelica ima toliko c¢verstih koremjakov, de
sama celi regiment cez in c¢ez dopolni (ki je tedej
po pravici do nmrodm regiment lmenwau) in de
se da cez 200 moz StaJarsklmu in Koroskimu
regimentu (Piretovimu in Prehaskatovimu), ki nista v
stanu iz svojih ljudi regiment si napraviti; razun tega
je veliko veliko Krajncov pri Konjikih (Turjaskih ki-
rasirjih in Boineburzkih dragonarjih), pri topnistvu
(artilerii), pri strelecih (jagrih), sapérjih in pio-
nirjih. Pac res je tedej, kar je unidan v gosp. Po-

zencanovi pesmi veseli fant pel:
,,Ce pisim za vojsko

Kdo drugi pa bo 7+
Sicer pa pokorsina fantov do Cesarjeviga poklica
v vojaski stan tudi ocitno kaze in poterdi, de veci del
nasiga ljudstva se obnasa, kakor se spodobi in kakor
je prav, — In de je le povsod nekej podpihovaveov, ki
postenim glave mesajo ! | S,

Odgovor.

Ko ste me v Novicah opominjali, de bi svej pra-
vopis zapustil in Vasiga v sloveslovje vpeljal, je treba,
de me kdo svojoglavnosti ne obdolzi, tudi ocitno odgo-
voriti in povedati, de bi to ne bilo prav, in zakaj de
ne. vem, de dobro mislite in zelite, de bi bilo Sloven-
cam z edinostjo v pisanji pomagano; tudi jez to sercno
zelim ; ali tega mi ne bofe odrekli, de take re¢, kiima
velike nasledke, je treba od vsih strani poglédati in po-

tem soditi, kaj je storiti, de bo prav. Pa pnreéete
eﬂmost slabim stvarém moc daje,

treba¥. Res je, de edinost veliko velja, pa je tudi go-
tovo, de se kesa, kdor na samo edinost gleda in svojo
boljsi rec za slabji fame'nja boljsi je loﬁitev kot zgubitev.

Ali bt bilo s tem kumu Kaj pomagano, ko bi se
Vas pravopis v HIOVDBIU‘VJG vpeljal ? Vsak slovoslovec ga
ze tako zna, ce le Vase Novice enkrat prav pogleda.
Taciga slovoslovea pa, Vam stavim, ¢e hocete in koli-
kor hocete, ni med nami, de bi Vasih Novic, ki nam
toliko lepiga in dobriga povedd, se ne bil pogledal. Slo-
voslovec pervinske in nadelinske sostave slovenscine si
prisvojivsi bo vse navadne beséde gladko bral, bedo
naj mu pisane pa Vase ali po moje. Pri nenavadnih
besedah pa po Vase pisanih se bo velikrat opotikal , in
bodi si Vasiga pravopisa tudi se tako vajen, vender
velikrat ne bo vedil, kako besédo izreéi, ker imate v
samoglasnikih premalo razlocka.

Slovenski jezik hocete v kancelije vpeljati, —
prav je to, ali ste pa tudi premislili, kako bote po Svo-
jim pravepisu primke, imena vasi in sosésk in marsi-
ktere druge neznane besede pisali, de jih bote mogli
pray brati, de bi jih ljudje razuméli in se Vam ne
smejali? — To je po Vasim pravepisu velikokrat elo
nemogoce ; postavim : mozu je primek Podpéznik; bolj
razlocno ga ne morete pisati, in iz tega pisanja ne mo-
rete vediti, de se mora ¢ izreci ne le visoko in zatég-
njeno, ampak tudi z zaglasnim ¢ (hoch, gedehnt mit
nachklingendem 7), tudi se ne more iz tega véditi, de
je v zadnjim onemljen ali pogoltnjen ¢ (stummes i). Vsa-
kteri ga tako izrece, kakor sim tukaj povédal, le sam
gospod ga iz pisma ne bo mogel prav brati, ker po
Vasim pravopisu praviga izreka ni mogocCe naznaniti.
Moj pravopis pa vse to na tanjko razloci. Kar sim v
starih bukvah bral (bodi to memo gredeé receno), de se
je pri nasih nekdanjih prednikih od moza locera zena
wpodpéga® imenovala, nic ve¢c ne dvomim, de so od
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tod ,podpézniki¥“. Pa tacih primkov, ki jih Vi po svoje
nikakor ne morete tako razlocno pisati, de bi jih vedili
kako brati, je brez stevila veliko, postavim: Pekec
ima dva onemljena e; Tévzelj (castitljivi Gospod tega
primka mi ne bodo zamérili, de jih tukaj v misel vza-
mem) ima visok, zategnjen in s predglasnim ¢ zdruzen
pervi e, in v zadnjim zlogu je onemljeni e; Zelené-
vie, pervi € je onemljen, drugi e globok in nezatégnjen
(tief und unbetont), trétji e spet giobok pa zategnjen
in zadnji 2 onemljen. Vse tomoj in stari slovanski pra-
vopis na tanjko razloci, po Vasim pravopisu se mora pa
ugibati, in ce se ne ugane, bo zmota ali pa sméh.
Gospod H. Frejer, ki je imena vasi in soseésk popiso-
val, ni mogel pri veliko imenih drugac pokazati, kako
jih gre izreci, kakor le z mojim pravopisam. Kdor hoce
predgovor njegovih bukev, ki se jim pravi: , Alphab.
Verzeichniss aller Ortschafts- und Schlosser-Namen des
Herzogthams Krain, Laibach 1846%, brati, se bo tega
lahko sam preprical. F. Metelko.
(Konec sledi) b

Povodinj na Horoskim.

Okoli Belaka je nam dozdaj veés cas dezja le po-
manjkovalo — 1. dan tega mesca pa je jelo dezevati
in je dezevalo®do 2. do poldneva, in Drava se je tako
narastla, de ze vec lét ni tako velika in huda bila. Od
polnoci perviga tega mesca je jela derva nositi, ktere
je, kakor se slisi, v zgornji Dravski dolini fuzinarju
Vitmanu m tudi drugim vzela; potergala je tudi 3
kajze, vec mostov; tudi dve kravi, eno svinje, eniga
konja, veliko snopja, in vec¢ druziga hisniga orodja je
nesla proti Marburgu. Veliko skode je pa posebno na
polji storila. Cesar pa Drava ni vzela, je Zila poter-
gala, ktera se danes raste in posebno tukaj na Peravi
zemljo terga in lepo stojece selvine zasipa.

Iz Perave zunaj Belaka 3. maliga serpana 1848.
| “ = "Henjak. . T

L Slovenske reci.

Castiti gosp. Tomse, kaplan v Zireh in ud slo-
venskiga druziva nam pisejo, ,de se je tudi v Njih sa-
motni dolini jela vnemati ljubezin za slovensino, in pra-
vijo, de je ondasnjim kmetam posebno to vse¢, de se
bo domaci jezik v kancelije vpeljal, ter so réklit ,Te-
ga je bilo ze davnej potreba; to je enkrat pametna.”
— Tako je prav, pravijo gosp. Tomse, nas jezik ni
ciganski ali tatinski, kakor smo ga od Nemskutarjev se
pred malo leti imenovati slisali; — cigan se po ptujih
dezelah klati in tat tame iSe, mi pa smo v ocetovim
domu in ocitno govorimo in delamo¥.

Pogorisa na Hrajnskim.

Komej je Zati¢ina pogorela, kjer je med
43 pogorelci le 10 zavarvanih, je pogorela tudi
Sodersica, kjer je razun cerkve, Sole in farovza
vse pogorelo, poslednji¢ pa tudi gorenja Bre-

zovica. — Povsod je — kakor se slisi — malo

zavarovanih pohistev, kar o¢itno kaze, de je
nema I"HOSIJ hisnih gospodarjev po kmetih se silno
velika . '

Nz BDDumnaja.

Nas presvitli Nadvojvoda Janez izvoljeni

predstojnik nemske derzave (Reichsver-
weser ) — so razglasili 6. dan tega mesea nazpa-
nilo, de radovoljno prevzamejo to imenitno opra-
vilstvo, de se bojo tedej za tega voljo berz v
Frankfort podali (8. dan tega mesca), se pa kmalo
na Dunaj vernili, derzavni Dunajski zbor 18.
dan tega mesca zaceti.

Derzavni zbor se se ni zacel, zato ker po-
trebno stevilo poslancov se ni skupej prislo. Veci del
poslancov so kmetje, med kterimi Se clo nekteri
nemskiga jezika ne umejo. Dunajski Novicarji tedej
zlo tozijo, de je premalo tacih poslanecov, ki imajo
potrebne vednosti od postav in druzih derzavskih
reci, ,zakaj pervi zbor bo imel postave nove
viadije ustanoviti; — kako bojo pa kmetje, ¢e-
ravno sicer posteni in umni mozjé, od tacih reci
govoriti mogli, od kterih niso nikdar ni¢ slisali !¢

iz ELjubljanskiga gledisa.

V pomo¢ nar revniSim pogorelcam St.
Vida poeleg Zati¢ine je preteceno saboto na-
pravilo slovensko druztvo Ljubljancanam ve-
cerno veselico s petjem mnogih slovanskih pesem
in pa z l.inhartovo igro, ki se imenuje ,,Zupa-
nova Micka“. 0Od vsiga tega bomo drugo pot
kej vec¢ povedali; danes le povémo, de je imeno-
vana igra neizreceno dopadla, de so se gosp.
igravcei in gosp. igravke slavno obnesli, de je bilo
gledise cez in cez polno in de milodarna veselica je
naklonila pogorelcam c¢ez 120 gold. cistiga dohodka.

@d zeleznice v Ljubljani.

Pretecena sabota je bila Ljubljancanam imenitin
dan. V gledisu pervikrat po veliko veliko létih
slovenska vesela igra — v kolodvoru zeleznice
pa veselica delavcov, ki so vunanje zidovje po-
glavitniga pohistva dokoncali. Pa kaj nam po-
maga, de bo kolodvor Ljubljanski (Bahnhef) ze
letas dokonéan — kjer je se v Zalo gu toliko dela,
Se ve¢ pa med gorami poleg zidaniga mosta!
Se prihodnje léto je mende ne bomo imeli zZe-
leznice do Ljubljane ; do tistihmal bojo vunder nasi
iseréni Lijubljancanje sli na zeteznico — nepay

Kakor zdej sploh pravijo — na ajzenpon!!!

' Ocitna zahvala.
Castiti gospod fajmoster Matevz Ravnikar,
bravcam Novi¢c pod imenam ,Pozencan® slavno
znan slovenec, ki v pervi versti pridnih in uce-
nih rodoljubov stoje, so prijazno podarili vse svoje
veliko veljavne spiske slovensko-nem-
Skigabesednika,kteriga so ze skorejsami dokon-
cali. Bog daj sreco in dolgo zivljenje tacim mozem,
ki se zraven svojiga poklica tudi za prid svoje
domovine v lepih delih neprenehama trudijo!
Hvala tudi c¢asti yrednimu gosp. Majniku,
uc¢eniku za pervo latinsko solo v Idrii, castitimu gosp.
Andreju Fleismanu, botaniskimu vertnarju, in
pa gosp. Seberju, ki so tudi s podeljenimi besed-
niki slovenskimu druztva na pomoc prisli.
Odbor slovenskiga druztva.

Danasnjimu listu je perdjan 12. dokladni list.
V Lijubljani| V Hrajrji

8. maliga serpa-}3. maliga ser-
na. pana,

eold. | Kr.

Fitni lap.

! (Srednja cena).
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Vrednik Dr. Janez Bleiweis. — Nauskar in zaloznik Jozef Blaznik v Ljubljani.



